




a l l e s t i m e n t i  l ine sa l l e s t i m e n t i  l ine sa l l e s t i m e n t i  l ine s

JUVARRA CIECA LISCIA   smooth blank 

Juvarra I

Juvarra T Juvarra U

JUVARRA CIECA   a bugna unica    single raised panel

Juvarra B Juvarra D Juvarra F Juvarra SJuvarra 7

Juvarra T Juvarra U

JUVARRA a finestratura unica (vetro ad infilare)    single glazing (glazed door with slide-in glass)

Juvarra B   Juvarra D Juvarra F Juvarra SJuvarra 7

Juvarra 8

Juvarra 3

Juvarra P

Juvarra A

Juvarra 9

Juvarra Q

JUVARRA CIECA   a più bugne    several raised panels 

Juvarra 2

Juvarra G

Juvarra H 
3 riquadri
3 panels

Juvarra 4

Juvarra L

Juvarra H 
3 riquadri
4 panels

Juvarra 5

Juvarra O

Juvarra M

Juvarra 6

Juvarra R

Juvarra N

Juvarra 1

Juvarra C

Juvarra E

Juvarra AJuvarra 8

Juvarra R

JUVARRA FINESTRATA   con bugne (vetro ad infilare)   glazing with raised panels (glazed door with slide-in glass)

Juvarra 2

Juvarra G

Juvarra 9

Juvarra P

Juvarra 4

Juvarra L

Juvarra E

Juvarra Q

Juvarra 5

Juvarra M

Juvarra H 
3 riquadri
3 panels

Juvarra 6

Juvarra O

Juvarra H 
4 riquadri
4 panels

Juvarra 1

Juvarra C

Juvarra 3

Juvarra N

J UVARRAJ UVARRA
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Porta pieghevole  
a libro singola 
Single folding door

Battente singolo
Single leaf

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf sliding  
inside the wall

Scorrevole interno muro  
2 ante sovrapposte
Inside the wall sliding door 
with two overlapping single 
leaves

Doppio battente 
Double leaf 

Bommer
Bommer

Bommer doppio 
Double bommer

Scorrevole interno muro  
2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

Scorrevole interno muro  
2 ante sovrapposte doppie
Inside the wall sliding door 
with two overlapping double 
leaves

Scorrevole 
esterno muro
One leaf sliding  
outside the wall

Scorrevole esterno muro 
2 ante sovrapposte
Outside the wall sliding 
door with two overlapping 
single leaves

Scorrevole esterno muro 
2 ante
Outside the wall sliding 
door with two single laves

Scorrevole interno duetto
Duetto inside 
the wall sliding door

Scorrevole esterno muro  
2 ante sovrapposte doppie
Outside the wall sliding 
door with two overlapping 
double leaves

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a  o pen ing  var iant

Trapezoidale
Slanted door

Sopraluce e fiancoluce
Fanlight and sidelight

J UVARRAJ UVARRA
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J UVARRAJ UVARRA
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s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o  so luz ion i  te la io  in  l egno

s o l u z i o n i  t e l a i o  p e r  p o r t e  t a g l i a f u o c o 
f ram e s o lut io ns  fo r  f i r e  do o r s

TELAIO STANDARD 2
con cerniera a scomparsa
Standard frame 
with concealed hinge

TELAIO STANDARD 1
con cerniera Anuba
Standard frame 
with Anuba hinge

* Con allestimento acustico / With sound-proofi ng fi tting

TELAIO EI30- 34 dB*
con cerniera a scomparsa 
e/o a bandella
EI30 FRAME 34A dB*
with fl ap concealed hinge

TELAIO EI60 - 37 dB*
con cerniera a bandella
EI60 FRAME 37 dB*
with concealed hinge

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  a l l u m i n i o  a lum in ium  f ram e s o lut ions

TELAIO FUSION
con cerniera a scomparsa 
TELAIO ALUTECH
con cerniera a bandella
FUSION FRAME
with fl ap concealed hinge
ALUTECH FRAME
with strap hinge 



* A richiesta / On request

Finitura coordinata per tutte le porte di casa,
rivestimento blindato e battiscopa

Matching panelling 
for all your home doors

Disponibile nelle versioni Opera
EI30 34dB/42dB e EI60 37dB/47dB   

Available in Opera models 
EI30 34dB/42dB and EI60 37dB/47dB

Sigillo di autenticità

Authenticity seal

Truciolare di legno di lino pieno*

Solid fl ax chipboard wood*

Isolamento acustico

Sound insulation

Cerniera  a scomparsa 
registrabile su tre assi*

Concealed hinge 
adjustable on three axis*

J UVARRAJ UVARRA
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Cornice pantografata brevetto Dierre
Dierre patent pantographed frame 

c o l o r a z i o n i  l a cc a t e  l acquer ed  co lo ur s

* Vedere campionario RAL per codifica colore / See RAL sample for colour coding

Bianco B011
B011 White

Avorio B003 
B003 ivory

Violetta 
Violet
NCS S 3005 - R 20B

Grigio Saturno 
Saturn Grey
NCS S 3005 - Y 80R

Terre d’Argilla 
Clay dirt
NCS S 1002 - Y

Corda 
Rope
NCS S 1005 - Y 10R

Ghiaccio 
Ice
NCS S 1005 - G

Grigio Tortora 
Dove Grey
NCS S 3005 - G 80Y

Grigio Dierre
Dierre Grey

RAL* / NCS

J UVARRA

111

J UVARRA
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LUCCH IN I

Lucchini 6 laccata Grigio Saturno con maniglia mod. Milano
Lucchini 6 lacquered Saturn Grey with Milano model handle112 113



La Lucchini è una porta dal disegno deciso 

e di carattere che si abbina idealmente 

con gli ambienti ibridi ed eclettici, 

dove gli stilisi uniscono senza annullarsi 

e dove classico e moderno 

si fondono in insolite armonie. 

Sulle porte Lucchini, Juvarra e Bonaparte

è stata ideata un’innovativa pantografatura 

che presenta una cornice in rilievo non di tipo 

applicato, ma ricavata interamente 

dalla sola lavorazione: questa caratteristica 

fa si che la porta abbia un'ulteriore decorazione 

ad alto impatto visivo, donando alla stessa 

un’importanza e un’eleganza non presente 

nelle altre famiglie di porte.

Lucchini is a door having  a decisive pattern 

and character that ideally matches 

with hybrid and eclectic environments, 

where styles overlap  without disappearing 

and where classic and modern blend 

together in unusual harmonies. 

On the Lucchini, Juvarra and Bonaparte doors 

an innovative pantograph has been created, 

made by a relief frame, not applied, 

but completely obtained by its manufacturing: 

this feature permits the door having 

a further decoration with a high visual impact, 

giving it an exclusive  importance 

and elegance, different from the other 

doors' families. 

Cerniera di tipo Anuba Ø 13
Anuba hinge Ø 13

Sigillo di autenticità
Authenticity seal

Serratura libero/occupato minimale della versione 
scorrevole Minimal lock of the sliding version

Cornice pantografata brevetto Dierre
Dierre patent pantographed frame 

Serratura meccanica centromediana
con scrocco in teflon antirumore

Mechanical lock with 
noise-proof teflon latch

Telaio a sandwich e coprifili in mdf 
da 8 cm con alette telescopiche da 2 cm

Sandwich frame and 8 cm MDF casing 
with 2 cm telescopic tabs
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Versione Lucchini 1 cieca
Colore Laccato RAL 7047

Coprifi lo M 80 a 45°

Variant Lucchini 3 blank
Colour Lacquered RAL 7047

Cover mould M80 at 45°

Versione Lucchini 6 cieca
Colore Laccato RAL 7030

Coprifi lo M 80 a 45°

Variant Lucchini 6 blank
Colour Lacquered RAL 7030

Cover mould M80 at 45°

Versione Lucchini 3 cieca
Colore Laccato RAL 7034

Coprifi lo M 80 a 45°

Variant Lucchini 3 blank
Colour Lacquered RAL 7034

Cover mould M80 at 45°

Versione Lucchini 5 cieca
Colore Laccato RAL 7036

Coprifi lo M 80 a 45°

Variant Lucchini 5 blank
Colour Lacquered RAL 7036

Cover mould M80 at 45°

LUCCH I N ILUCCH I N I
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a l l e s t i m e n t i  l ine sa l l e s t i m e n t i  l ine s

Lucchini 6

Lucchini 6

LUCCHINI CIECA   blank 

LUCCHINI FINESTRATA (vetro ad infilare)   glazed (glazed door with slide-in glass)

Lucchini 2

Lucchini 2

Lucchini 3

Lucchini 3

Lucchini 4

Lucchini 4

Lucchini 5

Lucchini 5

Lucchini 1

Lucchini 1

Battente singolo
Single leaf

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf sliding  
inside the wall

Scorrevole interno muro  
2 ante sovrapposte
Inside the wall sliding door 
with two overlapping single 
leaves

Doppio battente 
Double leaf 

Bommer
Bommer

Bommer doppio 
Double bommer

Scorrevole interno muro  
2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

Scorrevole interno muro  
2 ante sovrapposte doppie
Inside the wall sliding door 
with two overlapping double 
leaves

Scorrevole 
esterno muro
One leaf sliding  
outside the wall

Scorrevole esterno muro 
2 ante sovrapposte
Outside the wall sliding 
door with two overlapping 
single leaves

Scorrevole esterno muro 
2 ante
Outside the wall sliding 
door with two single laves

Scorrevole interno duetto
Duetto inside 
the wall sliding door

Scorrevole esterno muro  
2 ante sovrapposte doppie
Outside the wall sliding 
door with two overlapping 
double leaves

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a  o pen ing  var iant

Trapezoidale
Slanted door

Sopraluce e fiancoluce
Fanlight and sidelight

Porta pieghevole  
1 anta
Single folding 
door

LUCCH I N ILUCCH I N I
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LUCCH I N ILUCCH I N I
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s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o  so luz ion i  te la io  in  l egno

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  a l l u m i n i o  a lumin ium f rame so lut ions

s o l u z i o n i  t e l a i o  p e r  p o r t e  t a g l i a f u o c o 
f ram e s o lut io ns  fo r  f i r e  do o r s

TELAIO STANDARD 1
con cerniera Anuba
Standard frame 
with Anuba hinge

TELAIO STANDARD 2
con cerniera a scomparsa
Standard frame 
with concealed hinge

* Con allestimento acustico / With sound-proofi ng fi tting

TELAIO EI30- 34 dB*
con cerniera a scomparsa 
e/o a bandella
EI30 FRAME 34A dB*
with fl ap concealed hinge

TELAIO EI60 - 37 dB*
con cerniera a bandella
EI60 FRAME 37 dB*
with concealed hinge

TELAIO ALUTECH
con cerniera a bandella
ALUTECH FRAME
with strap hinge 



* A richiesta / On request

Finitura coordinata per tutte le porte di casa,
rivestimento blindato e battiscopa

Matching panelling 
for all your home doors

Disponibile nelle versioni Opera
EI30 34dB/42dB e EI60 37dB/47dB   

Available in Opera models 
EI30 34dB/42dB and EI60 37dB/47dB

Sigillo di autenticità

Authenticity seal

Truciolare di legno di lino pieno*

Solid fl ax chipboard wood*

Isolamento acustico

Sound insulation

Cerniera  a scomparsa 
registrabile su tre assi*

Concealed hinge 
adjustable on three axis*

LUCCH I N ILUCCH I N I
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c o l o r a z i o n i  l a cc a t e  l acquer ed  co lo ur s

* Vedere campionario RAL per codifica colore / See RAL sample for colour coding

Bianco B011
B011 White

Avorio B003 
B003 ivory

Violetta 
Violet
NCS S 3005 - R 20B

Grigio Saturno 
Saturn Grey
NCS S 3005 - Y 80R

Terre d’Argilla 
Clay dirt
NCS S 1002 - Y

Corda 
Rope
NCS S 1005 - Y 10R

Ghiaccio 
Ice
NCS S 1005 - G

Grigio Tortora 
Dove Grey
NCS S 3005 - G 80Y

Grigio Dierre
Dierre Grey

RAL* / NCS

LUCCH I N I
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Parodi B cieca sherry
Parodi B blank sherry126 127
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PARODI

Porta in legno tamburata classica.

Una collezione dal gusto lineare, 

classico, progettata 

per incontrare espressioni diverse 

dell’interior design. 

Ricercate nei dettagli e nei disegni, 

le porte Parodi sanno trasformarsi 

in veri elementi di arredo, 

ricchi di personalità.

Classic hollow core wooden door. 

A collection with a linear and classic 

taste, designed to meet different 

expressions of interior design.

With their refined details 

and designs, Parodi doors can turn

into true and personality-filled

furnishing items.

Il battente è completo di 
serratura medium con finitura ottonata

The door is complete with medium lock 
with brass finish

Il telaio realizzato in multistrato/MDF è impiallacciato 
in essenza, completo di guarnizione di battuta, contropiastra 
ottonata con gusci copriscasso e ferrato con 3 cerniere tipo 
anuba provviste di cappucci copri cerniera in ottone

The frame is made of multilayer/MDF and is veneered 
in a stated wood type, complete with stop seal, brass-plated 
counterplate with casing cover and with 3 anuba type hinges 
with brass hinge caps

L’Anta tamburata di spessore 44 mm 
con battuta in mdf e sui bordi laterali 
impiallacciata in essenza dichiarata

The 44 mm thick honeycomb-core door 
with MDF rebate and lateral 
edges veneered in a stated wood type

l battente è ferrato con 3 cerniere tipo anuba 
provviste di cappucci copri cerniera in ottone

The door is equipped with 3 anuba type hinges 
with brass hinge caps

128



Versione Parodi 1 cieca
Colore Sherry

Coprifi lo M60

Variant Parodi 1 blank
Colour Sherry

Cover mould M60

Versione Parodi 4 cieca
Colore Noce nazionale tinto

Coprifi lo M60

Variant Parodi 4 blank
Colour Stained italian walnut

Cover mould M60

Versione Parodi C fi nestrata 
a trancia orizzontale

Colore Rovere grey
Coprifi lo M60

Variant Parodi C glazed 
with horizontal grain

Colour Grey oak
Cover mould M60

Versione Parodi H cieca
Colore Tanganika tinto

Coprifi lo M60

Variant Parodi H blank
Colour Stained tanganika

Cover mould M60
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a l l e s t i m e n t i  l ine sa l l e s t i m e n t i  l ine sa l l e s t i m e n t i  l ine sa l l e s t i m e n t i  l ine s

Cieca 3 finestrature 
foderina liscia
Blank with 3 panes
with smooth
flat panel

Finestrata   
4 finestrature
Glazed door
with 4 panes

Finestrata  
3 finestrature
Glazed door
with 3 panes
holding bead

Finestrata  
pieghevole
Folding 
glazing

Finestrata  
3 riquadri
Glazed door
with 3 panes

Finestrata 
Glazed

Cieca 4 finestrature 
foderina liscia
Blank with 4 panes
with smooth
flat panel

Finestrata  
4 riquadri
Glazed door
with 4 panes

PARODI 1   

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Cieca
Blank

PARODI 2  

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Cieca
Blank

Cieca
Blank

PARODI 3  

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Finestrata  
3 vetri
Glazed door
with 3 panes

Cieca
Blank

Cieca
Blank

Cieca
Blank

Cieca
Blank

PARODI 4  PARODI 5 

PARODI 6  

Trancia  
orizzontale
Horizontal
grain 

Trancia  
verticale
Vertical
grain 
 

PARODI 8  

Cieca  
4 bugne
Blank with 4
raised panels

Cieca  
3 bugne
Blank with 3
raised panels  

PARODI 9  

PARODI A  

PARODI 7 

Cieca con  
foderina liscia
Blank with
flat panel

Finestrata  
3 vetri
Glazed door
with 3 panes

Cieca 3 vetri 
foderina liscia
Blank 
with 3 panes 
with smooth
flat panel

Finestrata  
4 vetri
Glazed door
with 4 panes

Cieca 4 vetri 
foderina liscia
Blank 
with 4 panes 
with smooth
flat panel

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Cieca
Blank

PARODI B  

Finestrata  
2 vetri
Glazed door
with 2 panes

Finestrata  
vetro ovale
Oval glazing
door

Cieca
Blank
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a l l e s t i m e n t i  l ine sa l l e s t i m e n t i  l ine s

Cieca 
2 riquadri 
trancia verticale
Blank 
with 2 sections
with vertical grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia verticale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia orizzontale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Cieca 
5 riquadri 
trancia verticale
Blank 
with 5 sections 
with vertical grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia verticale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia orizzontale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

PARODI C   

Cieca 
4 riquadri 
trancia verticale
Blank 
with 4 sections 
with vertical grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia verticale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia orizzontale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Cieca 
riquadro centrale 
trancia verticale
Blank 
with central vertical 
grain section

Finestrata  
con fermavetro 
trancia verticale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia orizzontale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Cieca 
3 riquadri 
trancia verticale
Blank 
with 3 sections 
with vertical grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia verticale
Glazed door 
with glass holding
bead with vertical 
grain

Finestrata  
con fermavetro 
trancia orizzontale
Glazed door 
with glass holding
bead with horizontal 
grain

Cieca 
2 riquadri 
trancia orizzontale
Blank 
with 2 sections 
with horizontal grain

Cieca 
5 riquadri 
trancia orizzontale
Blank 
with 5 sections 
with horizontal grain

Cieca 
4 riquadri 
trancia orizzontale
Blank 
with 4 sections 
with horizontal grain

Cieca 
riquadro centrale 
trancia orizzontale
Blank 
with central section 
with horizontal grain

Cieca 
3 riquadri 
trancia orizzontale
Blank 
with 3 sections 
with horizontal grain

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Cieca
Blank

Cieca
Blank

PARODI D  

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Cieca
Blank

PARODI F  

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Cieca
Blank

PARODI G  

PARODI E

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Cieca
Blank

PARODI H  

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Finestrata  
inglese
English-style  
glazing

Cieca
Blank

PARODI I  

Finestrata con  
fermavetro
Glazed door
with glass
holding bead

Cieca
Blank

PARODI L  

Finestrata 
3 vetri
trancia orizzontale
Glazed door
with 3 panes 
with horizontal 
grain

Finestrata 
4 vetri
trancia verticale
Glazed door
with 4 panes 
with vertical grain

Finestrata 
4 vetri
trancia orizzontale
Glazed door
with 4 panes 
with horizontal grain

PARODI M   

Finestrata 
3 vetri
trancia verticale
Glazed door
with 3 panes 
with vertical grain

Finestrata 
con fermavetro 
trancia orizzontale
Glazed door 
with glass 
holding bead 
with horizontal 
grain

Finestrata 
con fermavetro 
trancia verticale
Glazed door 
with glass holding
bead with vertical 
grain

Cieca  
5 riquadri  
fresata
Blank with 
5 sections

Cieca
Blank

PARODI N  

Cieca  
10 riquadri 
fresata
Blank with 
10 sections
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Porta due ante 
pieghevoli a libro
Double folding door

Battente
singolo
Single leaf

Scorrevole interno 
muro singolo
Single leaf sliding 
inside the wall

Doppio 
battente 
Double leaf 

Bommer
Bommer

Bommer doppio 
Double bommer

Scorrevole interno muro 
2 ante
Two opposing leaves 
sliding inside the wall

Scorrevole interno muro 
2 ante sovrapposte doppie
Inside the wall sliding door 
with two overlapping double 
leaves

Scorrevole esterno muro
One leaf sliding 
outside the wall

Scorrevole esterno muro 
2 ante sovrapposte
Outside the wall sliding 
door with two overlapping 
single leaves

Scorrevole esterno muro 
2 ante
Outside the wall sliding 
door with two single laves

Scorrevole esterno muro 
2 ante sovrapposte doppie
Outside the wall sliding 
door with two overlapping 
double leaves

s o l u z i o n i  d i  a p e r t u r a ope n ing  var iant

Trapezoidale
Slanted door

Scorrevole interno duetto
Duetto inside 
the wall sliding door

Anta rototraslante
Rototranslating door

Porta pieghevole 
a libro singola 
Single folding 
door

Anta pieghevole 1/3 - 2/3 
Folding door 1/3 - 2/3 

Scorrevole interno muro 
2 ante sovrapposte
Inside the wall sliding door 
with two overlapping single 
leaves

Porta ad un anta
scorrevole esterno muro
con mantovana nascosta
One leaf sliding 
outside the wall

* Solo per Parodi 8 / For Parodi 8 only

Rasé
Rasé

Filum
Filum

Filum Reverse *
Filum Reverse *
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s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  l e g n o  s o luz io n i  te la io  in  l egno

s o l u z i o n i  t e l a i o  i n  a l l u m i n i o  a lum in ium  f ram e s o lut ions

TELAIO FILUm
con cerniera a scomparsa
FILUM FRAME 
with concealed hinge

con cerniera a scomparsa

with concealed hinge

TELAIO STANDARD 1
con cerniera Anuba
Standard frame 
with Anuba hinge

TELAIO STANDARD 2
con cerniera a scomparsa
Standard frame 
with concealed hinge

TELAIO ALUTECH
con cerniera a bandella
ALUTECH FRAME
with strap hinge 
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s o l u z i o n i  t e l a i o  p e r  p o r t e  t a g l i a f u o c o 
f rame so l u t ion s  fo r  f i r e  doors

* Quantitativi minimi richiesti / Minimum quantities required
** Con allestimento acustico / With sound-proofi ng fi tting

TELAIO EI30- 34 dB*
con cerniera a scomparsa 
e/o a bandella
EI30 FRAME 34A dB*
with fl ap concealed hinge

TELAIO EI60 - 37 dB**
con cerniera a bandella
EI60 FRAME 37 dB**
with concealed hinge

* A richiesta / On request

PAROD I

Cerniera  a scomparsa 
registrabile su tre assi*

Concealed hinge 
adjustable on three axis*

Finitura coordinata per tutte le porte di casa,
rivestimento blindato e battiscopa

Matching panelling 
for all your home doors

Disponibile nelle versioni Opera
EI30 34dB/42dB e EI60 37dB/47dB   

Available in Opera models 
EI30 34dB/42dB and EI60 37dB/47dB

Sigillo di autenticità

Authenticity seal

Truciolare di legno di lino pieno*

Solid fl ax chipboard wood*

Truciolare di legno di lino forato*

Hollow fl ax chipboard wood*

Isolamento acustico

Sound insulation



e s s e n z e  e  c o l o r a z i o n i  wo o d t y pes  and  co lo ur s

Rovere grey
Grey ak

Rovere sbiancato
Bleached oak

Noce nazionale tinto
Italian stained walnut

Tanganica medio scuro
Medium dark tanganika

Sherry
Sherry

Tanganica biondo
Light tanganika

Rovere tinto wengé
Wenge stained oak

141140
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e s s e n z e  e  c o l o r a z i o n i  p e r  Pa r o d i  C  e  Pa r o d i  N
wood t yp e s  an d  c o lo rs

*  Vedere campionario RAL per codifi ca colore / See RAL sample for colour coding

Frassino laccato RAL*
Choice of ash 
lacquered RAL

Frassino laccato nero
Ash lacquered black

Frassino laccato caffè
Ash lacquered cream

Frassino laccato avorio B003
Ash lacquered B003 ivory

Frassino laccato bianco B011
Ash lacquered B011white RAL

142 143
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Nella pagina a fi anco, Silence con imbotte modello Juvarra M laccato bianco maniglia Dallas cromo satinato, 
lato esterno a tirare in abbinamento a porta interna Juvarra M
Facing page, Silence with white lacquered Juvarra M model casing with satin chrome Dallas handle,
pull opening on outside in combination with Juvarra M interior door144 145
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Ideale per chi vuole proteggere l'accesso alla 

camera da letto, Silence è la porta blindata 

che unisce le prestazioni di una chiusura 

di sicurezza per esterni con lo stile 

e la discrezione di una porta per interni.

Sicura, versatile ed elegante, le soluzioni 

estetiche sono quelle suggestive e sconfinate 

della collezione Dierre di porte interne 

per una relazione armonica tra i diversi spazi.

La maniglia, dotata di uno sblocco 

di sicurezza, può essere regolata

alla stessa altezza delle altre presenti in casa. 

Disponibile nelle due versioni:

predisposta per imbotte e raso muro.

The ideal solution for those wishing to protect 

access to the bedroom, Silence is the security 

door that combines the performance 

of an outdoor security door with the style 

and discretion of an interior door. 

Secure, versatile and elegant, the aesthetic 

solutions are those suggestive and boundless 

of the Dierre collection of interior doors for 

a balanced combination of different spaces. 

The handle, equipped with a security release, 

can be adjusted to the same height as the 

others in the house. Available in two versions: 

for casing and flush to the wall.

Perfettamente complanare alla parete, 
il telaio è realizzato con uno speciale profilo 
in alluminio e può essere murato o ancorato 
ad una struttura preesistente in legno.

Perfectly flush to the wall, the frame is made 
with a special aluminium profile and can be 
bricked-in or anchored to a pre-existing 
wooden structure.

Le cerniere non sono a vista, ma nascoste dal telaio 
e dall’anta stessa. Inoltre sono registrabili sui 3 assi 
e permettono l’apertura del battentea 180.

The hinges are not exposed, but hidden by the frame 
and the leaf itself. Furthermore they can be adjusted 
on the 3 axles and allow the 180  opening of the leaf.

Con uno spessore di cinquantasette millimetri e tre rostri fissi 
antisfondamento, Silence è una vera e propria porta di sicurezza, 
che preserva inalterata l’eleganza di una porta da interni. 
L’anima del battente realizzata in doppia lamiera, certificata in 
classe 3 antintrusione ENV1627, è dotata di soglia mobile (lamina 
parafreddo), che garantisce protezione da spifferi e luce.

57 millimetres thick and with three wrench-proof fixed grips,
Silence is a true security door that preserves the elegance 
of an internal door. The double sheet core of the leaf, certified 
burglar-proof in class 3 ENV1627, is equipped with a mobile sill 
(cold-excluding sill), which guarantees protection from
drafts and light.

Serratura di serie in versione mezzo cilindro, a tre catenacci 
e scrocco, con deviatore Hook inferiore ed asta superiore. 
Il cilindro visibile solo su lato esterno. Per chiudere la porta 
dall’interno, basta sollevare la maniglia e abbassare la stessa, 
per riaprirla. Per chiudere la porta dall’esterno basta sollevare 
la maniglia, mentre per riaprirla è necessario utilizzare la chiave.

Standard lock in the half cylinder version, with three bolts 
and latch, with lower Hook deviator and upper rod. The cylinder 
is only visible on the outer side. To lock the door from the inside, 
simply lift the handle and lower it to reopen it. To close the door 
from the outside lift the handle, while to reopen it you 
must use the key.
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Dierre Spa  
Strada statale per Chieri 66/15  
14019 Villanova D’Asti (At) 
Tel 0141.949411  
info@dierre.it  
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